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Radio waves 

Radio waves may affect electronic equipment o「 meoical devices (for example, pacemakers), 
which may cause malfunctions and possible in」uries.
• If you use a pacemaker or other med real device, consult your doctor or the 

manufacturer of your medical devrce before using the wireless networking feature 
(Bluetooth® and wireless LAN). 

• Do not use the wireless netwo「king feature in the following locations 
- Areas where wi「eless network use is prohibiteo, such as hospitals. Abide by medical 

institution regulations when using the console on thei「 premises
- Areas near fire alarms, automatic doors, and other types of automatic equipment 

Magnets and medical devices 

This p「oduct has magnets which may interfe「e with pacemake「s,defibrillato� and 
programmable shunt valves or other medical devices. Do not place this product close to 
such medical devices or pe「sons who use such medical devices. Consult you「 docto「 before
using this product if you use such medical devices 

Before using this product, careful Of read this manual and retain it for future reference 
Parents and guardians of children should read this manual and make sure that children 
follow all safety p「ecautions

Safety 

This p「oduct has been designed with the highest concern for safety. Howeve「,any electrlcal
device, If used Imp「operly,has the potential fo「 causlng fi「e,electrlcal shock or pe「sonal
町ury. To help ensu「e accldent-f「ee ope「atlon,follow these guldellnes 
• Observe all warnings, precautions, and Instructions. 
• Stop use and d,sconnect any other cables Immediately If the de�ce functions In an 

abnormal manner, produces unusual sounds or smells or becomes too hot to touch 
• Do not handle damaged o「 leaking llthlurn-lon batteries. 
• If you come Into contact with materlal f「om a leaking battery, take the followlng actions 

- If the materlal gets Into the eyes, do not rub. lmmedlately fiush the eyes with clean water 
and seek medlcal attention. 

- If the materlal comes Into contact with the skin or clothes, lmmedlately rinse the affected 
area with clean water. Consult your doctor If Inflammation or soreness develops. 

• Do not allow the battery to come Into contact with fire or sub」ect It to extreme temperatures 
such as In di「ect sunlight, In a vehlcle exposed to the sun o「 near a heat source. 

• Keep this product out of the reach of small child「en. Small children may swallow small 
parts or may wrap the cables a「ound themselves, which may In和ct ln」ury or cause an 
accident or a malfunction. 

• Avoid playing when you are tired or need sleep 
• If you experience any of the followlng health p「oblems,discontinue use of the p「oduct

lmmedlately. If symptoms pe「slst,consult with your doctor. 
- Dl,,lness, nausea, fatigue o「 symptoms slmlla「 to motion sickness 
- Discomfort or pain In a part of the body, such as eyes, ears, hands or arms 

• Do not touch the p「oduct during an electrlcal storm 
• Do not use the product near water. 
• Do not allow llquld, small partlcles or otherfo「elgn objects to get Into the p「oduct
• Do not expose the product to high tempe「atu「es,high humidity or di「ect sunllght during 

ope「atlon,transportation and sto「age.
• Do not leave the product ,n a car with the windows closed, partlcularly In hot weather. 
• Do not place the product on the floor or In a place where they may cause someone to trip 

0「 stumble.
• Permaoent hearing loss may occur If the headsets o「 headphones a「e used at high 

volume. Set the volume to a safe level. Over time, Inc「easlngly loud audio may start 
to sound normal but can actually be damaging your hearing. If you experience ringing 
or any discomfort In your ears or muffled speech, stop llstenlng and have your heanng 
checked. The louder the volume, the sooner your hearing could be affected 
To protect your hearing: 
- Limit the amount of time you use headsets o「 headphones at high volume 
- Avo,d ra,s,ng the volume to block out no,sy surroundings. 
- Lower the volume If you can't hea「 people speaking near you 

• When using headsets or headphones in particularly dry air conditions, you may 
sometimes experience a small and quick (static) shock on your ears. This is a result 
of static elect「icity accumulated in the body, and is not a malfunction of your headsets 
or headphones. 

• Stop using the product immediately 1f you begin to feel tired or if you experience 
discomfort o「 pain in you「 hands o「 arms during use. lf the condition pe「sists,
consult a doctor. 

• Do not use the vib「ation o「 trigger effect features if you have any ailment or injury to the 
bones, joints, o「 muscles of your hands or arms. If you have an ailment or an in」ury,do not 
play titles with these features using the controller unless you have set those functions 
to "Off". To enable or disable the features, select Settings Q > Accessories from the home 
screen of your PlayStation®S console. 

• Avoid prolonged use of this p「oduct. Take a break at about 30 minute intecvals 
• lf the wi「eless cont「olle「 is sitting on a flatsu「face,the vib「ation of the wireless controller 

during gameplay may cause it to fall, leading to in」ury o「 malfunction.
• Do not place the product on surfaces that are unstable, tilted or subject to �bratlOn 
• Avoid looking into the light bar of the controller when it is flashing. Stop using the 

controller immediately if you experience any discomfort o「 pain in any body parts 
• Do not stand on o「 put ob」ects on the p「oduct.
• Do not throw or drop the product or subject It to strong phys,cal shock. 
• Never disassemble or modify the product 
• Do not touch the ports o「 insert any foreign ob」ects into the p「oduct
• Do not allow the product to come into contact with liquids. 
• If you see dust or foreign ob」ects on the connectors, wipe them with a dry cloth 

before connecting. 
• Do not touch the product with wet hands 
• When using the motion senso「 function,be cautious of the following points 

If the controller hits a person or object, this may cause an accident, injury or damage 
- Before using the motlOn sensor function, make sure you have enough space 

to move around. 
- Firmly grip the wireless controlle「 to p「event it from slipping out of your grasp and 

causing damage or 1n」ury·
- If using a cont「oiler that is connecteo to the PSS" console with a USB cable, make sure 

that the cable will not hit a person o「 object Also take ca「e to avoid pulling out the cable 
from the PSS console. 

Follow the instructions below to help prevent the product exterior from deteriorating 
or becoming discolored. 
• Wipe with a soft, d内cloth
• Do not apply insecticides o「 othe「 volatile substances 
• Do not place any rubber or vinyl materials on the product extenor for an extended penod 

of tlme 
• Do cot use solvects or other chemicals. Do cot wipe with a chemically-t「eated deaoicg cloth 

• The battery has a limited lifespan. Battery duration will gradually decrease with 「epeated
usage and age. Battery life also vanes depending on the storage method, conditions 
of use and environmental factors. 

• Charge in an environment where the temperature range is between 50'F and 86'F 
(10'C and 30'CJ. Charging may not be as effective when performed in other environments 

When the wi「eless cont「olle「 is not used for an extended period of time, it is 「ecommended 
that you fully charge it at least once a year to help maintain bane「y functionality.

This equipment complies with FCC and ISED Canada radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines 
and RSS-102 of the ISED Canada radio frequenC{ (RF) Exposure rules. This equipment has 
very low levels of RF energy that a「e deemed to comply without testing of specific 
absorption rate (SAR}. 
This equipment should be installed and operated keeping the radiator at least 10 
mm or more away from personʼs body excluding extremities: hands, wrists, feet 
and ankles.

NOTE: 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC rules 

These limits a「e designed to p「ovide reasonable p「otection against harmful ioterfe「ence in 
a 「esidential installation. This equipment gene「ates,uses, a,d can 「adiate radio frequency 
e,ergy and, if not installed and used in accordance with the inst「uctions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determioed by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the ioterfereoce by one 
or more of the followiog measures 
• Reorient o「 「elocate the 「eceiving anten,a 
•Inc「ease the sepa「ation between the equipment a,d 「eceive「.
• co,nect the equ1pmeot ioto an outlet on a c,「cult differeot from that to which the receiver 

is connected. 
• Coosult the dealer o「 an e,perieoced 「adio/TV technician fo「 help

You are cautioned that any changes or modifications not e,p「essly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's autho「ity to operate the equipment 
For assistance with this product, visit playstatlOn.com/help. The phone number ,n the 
supplier's declaration of conformity is only for FCC electrical interfereoce inquiries 

Supplie『's Declaration of Conformity 

T「ade Name : SONY 
Model No.: CFI-ZCT1W 
Responsible Party: Sony Electronics Inc 
Address : 16535 Via Esprillo, San Diego,⑬92127 U.S.A. 
Telephone No.: 858-942-2230 (Only fo「 FCC electrical interference inqui「ies)
This device complies with Pa「t 1S of the FCC Rules and Innovation, Science and Economic 
Development Canada's licence-exempt RSS(s). OperatlOn 1s sub」ect to the following two 
conditions: (1) this dev,ce may not cause harmful interference, and (2) this dev,ce must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operatlOn. 
This Class B digital appa「atus complies with Canadian ICES-003 

This product is made of plastics, metals, and a lithium-ion battery. Follow local regulations 
when disposing of the product Sony products can be recycled for free in the United States 
and Canada by dropping the product off at a number of nationwide locations 
For details, visit www.sony.com/ecotrade 
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A) Dlcectlonal buttons 

B) 、 I, I cceate I button 

C) Ughtbac 

D) Touch pad/touch pad button 

E) Player lndlCator 

F) 三(options) button 

G) Action buttons 
△button/ 0 button/ X button/口button

HI Right stick/R3 button 

I) Speake「

JI @ (PS) button 

K) Headset jack 

L) M;ccophone 

M)義(MUTE) button 

N) Left stick/L3 button 

Top 

A) R1 button 

B) R2 button 

C) USB port 

D) L1 button 

E) L2 button 

The first time you use the controller, you'll need to pai「 it with your PSS console 

1 Turn on your console. 

2 Connect the controller to your console using the USB cable included 
with your console 

3 Press the @ (PS) button 
The controller powers on. After the light bar blinks, the player rndrcator lights up 

Use the USB cable included with your console to connect the controller to your PSS console 
when your console 1s turned on or in rest mode. While in rest mode, the light bar on the 
controller slowly blinks orange. When charging is complete, the light bar turns off 

Hints 
• To charge the controlle「while yoo「console lS ln 「est mode,you have to 9rst enable thls feature 

Fo「 details』 「efe「 to the Use「's Guide on you「PSSrnasole
• You can also charge the cont「Oller by connectmg the USB Cable to a compute「O「 othecUSB

device. Use a USB cable that complies with the USB staada「d. Yoo might cot be able to cha「ge
the cont「olle「On some devlces 

Design and specifications ace subject to change without notice 
Depending on the softwa「e vecslon In use, the PSS console may ope「ate dlffe「ently than
descclbed In this manual 

lnputpowe「mting
Batte�r,pe 
Voltage 
Battewcapaciw 
0因rating杞mpe「atu99
Weight 

5V-1,500mA 
Bullt-ln lthlum-lOn battery 
3.65V-
1,560 mAh 
41 "F to 95 "F (5 ·c to 35 ·q 

9.9 o, (280 g) 

Sony Interactive Entertainment LLC ('SIE LLC) war「ants to the original pu「chaser thatthis 
product shall be free from defects in material and workmanship for a period of one (1) year 
from the date of purchase. This warranty does not apply to any consumables (such as 
batteries). For defects in material or workmanship within the warranty period, upon showing 
a proof of purchase, SIE LLC agrees for a period of one (1) year to either repar「 or replace this 
product with a new or factory recertified product at SIE LLC's option. For the purpose ofth1s 
Limited War「anty,'factory 「ecertified" means a product that has been 「eturned to its original 
specifications. Visit playstation.com/help or call 1-800-345-7669 to receive a 「eturn
authori,ation and shipping instructions. As the original purchaser, you will be responsible 
for inbound shipping costs and any packaging materials required. SIE LLC will then 「eturn
the 「epaired or 「eplaced product at no cost to you including return shipping. This war「anty
shall not be applicable and shall be void if the defect in the SIE LLC product has arisen 
through abuse, unreasonable use, mistreatment, neglect, o「 means other than from 
a defect in materials or workmanship. 
THIS WARRANTY IS IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES AND NO OTHER REPRESENTATIONS 
OR CLAIMS OF ANY NATURE SHALL BE BINDING ON OR OBLIGATE SIE LLC. ANY IMPLIED 
WARRANTIES APPLICABLE TO THIS PRODUCT, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY 
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE LIMITED TO THE ONE (1) YEAR PERIOD 
DESCRIBED ABOVE IN NO EVENT WILL SIE LLC BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES RESULTING FROM POSSESSION、USE OR MALFUNCTION OF THE SIE LLC PRODUCT. 
SOME STATES OR PROVINCES DO NOT ALLOW LIMITATION ON HOW LONG AN IMPLIED 
WARRANTY LASTS AND SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATIONS OF 
CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSION 
MAY NOT APPLY TO YOU. 
This war「anty gives you specific legal rights, and you may also have othe「 rights which va「Y
from state to state o「P「ovince to p「ovince.
This warranty is valid only in the United States and Canada 

https://manuals.plus/m/0ae11c972f2b940e136763bc237ce9fc40b2a0ae20fc8843d002c4cc9f94d12c
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Ondes 『adio
Les ondes 「adio peuvent pe"urbe「 le fonctionnement des appa「eils electroniques ou de ce内ains appareils mもdicaux{pa「exemple, les stimulateurs ca「diaques), ce qui peut ent「a↑ner un mauvais fonctionnement ou des blessu「es.• Si vous avez un stimulateur card,aque ou tout autre d,spositif medical, consultez votre medec,n ou le fabricant de votre appareil m匂,cal avant d'utiliser la fonctionnallte de reseautage sans fil {Bluetooth" et reseau LAN sans 1,1) • N'utilisez pas la fonction de reseautage sans Iii dans les end「oits suivants - Endroits ou !'utilisation de reseaux sars fil est interdite, par exemple dans des h6pitaux. Respectez les reglements de l'etablissement medical lorsque vous utilise, la console dans ses locaux. - Zones proches des ala「mes incendie, des po「tes automatiques et d'aut「es types d'的uipements automatiques 
Aimants et dispositifs medicaux 
Ce p「oduit poss的e des aimants qui peuvent interfさた「 avec les stimulateu「s cardiaques, les defibrillateurs et les vannes de derivation programmables ou d'autres dispositifs medicaux. Ne placez pas ce produit a proximite de tels appareils medicaux ou de personnes qui utilisent de tels appareils medicaux. Consultez votre medecin avant d'utiliser ce produit si vous utilise, de tels dispositifs medicaux 

Avant d'utilise「 ce produit, lisez attentivement ce manuel et conservez-le pou「 「とをrenceultさrieu「e. Les pa「ents et les tuteurs des enfants doivent Ii「e ce manuel et s'assure「 que les enfants suivent toutes les p「ecautions de securite 
Secu『ite
Ce p「adult est con,u de fa,on a rさdulre au minimum les 「lsques de s包U「lteToutefolS,tout apparell もlectrlque mal utlllsさ peut cause「 un lncendle, une decharge さlectrlque oudes blessures corporelles. Pour alder a preven,「 les arndents 1,es a l'utlllsatlon de ce prodult, su�ez ces dlractlves • Respectez taus les avertlssements, precautions et Instructions • Cessez l'utlllsatlon et deconnectez tous les autres cables Imm釦latement sl l'apparell fonctlonne de manlとre anormale, prodult des odeu「s ou des sons lnhabltuels, ou devlent trop chaud au toucher. • E�tez de manlpuler les batteries aux Ions de llthlum sl elles sont endommagees ou sl elles fulent • SI vous entrez en contact avec une substance provenant d'une batterle qui fult, sulvez les etapes sulvantes - En cas de contact de la substance avec les yeux, evltez de frotte「 les yeuxRlncez lmmedlatement les yeux a l'eau propre et consultez un medecln. - En cas de contact de la substance avec la peau ou les vetements, rlncez lmmMatement la zone touchさe avec de l'eau p「OP「e. Consultez un mもdecln en cas de douleu「ou d'lnfiammatlon. • E�tez d'exposer la battene au feu ou a des temperatures extremes, par exemple さla lum,さre dlrecte du sole,1, dans un veh,cule expose au solell ou pres d'une source de chaleur. •Ga「dez ce p「odult ho「s de la port知des jeunes enfants • tvltez de」ouer lorsque vous etes fatlguも ou avez besoln de sommell • SI vous eprowez l'un ou l'autre des problさmes de sante sulvants, cessez,mmedlatement l'ut,l,sat,on du prodult SI les symptomes persistent, consultez votre medecln. - ttou「dlssements, nausees, fatigue ou symptomes semblables a ceux du mal des t「anspo「ts ·- lnconfort ou douleur dans une partle du corps, par exemple les yeux, les ore,lles, les ma,ns ou les bras. • Ne pas toucher le prodult pendant un orage • N'utlllsez pas le prodult a proxlmlte d'un point d'eau • ve,llez ace qu·aucun llqu,de, petite partlcule ou autre corps etranger ne penさtre dans le prodult • Ne pas exposer le prodult a des tempさratures elev色s,a une humldlte elevee ouala lumlとre dlrecte du solell pendant le fonctlonnement、le transport et le stockage • Ne lalssez pas le prodult dans une vo,ture avec les fenetres fermees, en partlcul,er par temps chaud. • E�tez de placer le prod ult sur le plancher ou a un endrolt ou II pourralt falre trebucher des personnes. • Une perte permanente de l'ou'ie peut survenlr s, le casque-m,cro ou les ecouteurs sont ut,l,ses a un volume el eve. Reglez le volume a un n,veau securltalre. Avec le temps, le son de plus en plus fort peut sembler normal, mals II peut endommage「 votre ou·le. SI vous entendez des bou「donnements, sl vous entendez votre volx de fa,on assourdle ou sl vous ressentez de Iりnconfort dans les orellles, cessez l'ecoute et faltes ve「lfier votre ou·le. Plus le volume est eleve, plus votre oule pour「alt balsser 「apldement Pou「 P「otege「votre ou'ie - Umltez votre temps d'utlllsatlon du casque-mlcro ou des ecouteurs a volume el eve - tvltez de monte「 le volume pou「 masque「 les bruits envlronnants. - Ba,ssez le volume s, vous n'entendez pas les personnes qui parlent pres de vous • Lo「sque vous utlllsez un casque-mlc「o ou des ecouteu「s dans un envlronnement trさs sec, vous pouvez parfols ressentl「 un petlt choc raplde (elect「lClte statlque) SU「 vos orellles Ce choc resulte de l'accumulatlon d'elect「lclte statlque dans le corps. II n'lndlque pas un mauvals fonctlonnement de vot「e casque-mlcro ou de vos ecouteurs. •Cessez,mm細atement l'utlllsatlon du produ,t sl vous commence, a vous sent,「 fatlgueou s, vous ressentez de l'lnconfort ou de la douleur dans les mains ou les bras pendant l'ut,l,sat,on. s, le probleme pers,ste, consulter un medec,n. • N'utlllsez pas les fonctlonnalltes de vibration ou d'effet de gachette en cas d'affectlon ou de blessu「e aux os, aux a「tlculatlons ou aux muscles des mains ou des bras. SI vous avez une affection ou une blessu「e, ne」ouez pas a des jeux qui off「ent ces fonctlonnalltもsavec la manette de jeu, sauf sl ces fonctlons sont concgurees comme • oesactlve >. Pour actlver ou desactlver ces fonctlonnalltes, selectlonnez Para metres O > Accessolres sur l‘紅ran d'accue,1 de votre console PlayStatlon巧• E�tez toute ut,l,sat,on prolongee de ce prodult Prenez des pauses toutes les 30 m,nutes enwon 

• Si la manette de」eu sans fil est posee su「 une surface plane pendant le」eu, les vibrations de la manette de jeu sans fil peuvent la faire tomber, et entrainer des blessures ou un dysfonctionnement. • Ne placez pas le prod ult sur des surfaces 1nstables, 1nclinees ou suJettes aux vibrations • evitez de rega「der la ba「re lumineuse de la manette lorsqu'elle clignote. Cessez immさdiatement l'utilisation de la manette si vous eprouvez de l'inconfon ou de la douleur dans n'impo門e quelle panie du corps. • Ne montez pas et ne posez pas d'obJets lourds sur le produit • Ne pas lancer le produit, le faire tomber ou le soumettre a des chocs physiques importants • Ne demontez」amais et ne modifiez」amais le p「oduit.• Ne touchez pas les ports et. n'inse「ez aucun objet さt「ange「 dans le p「oduit• Ne laissez pas le produit entrer en contact avec des liquides. • Si vous voyez de la poussiさre ou des ob」ets さtrange「s sur les connecteurs, essuyez ces dernie「s avec un chiffon sec avant de les connect.e「.• Lo「sque vous utilise, la fonction de detection de mouvements, faites preuve de p「udenceavec les points suivants. Si la manette de jeu heurte une pe「sonne ou un ob」et, cela peut causer un accident, des blessures ou des dommages. - Avant d'utiliser la fonction de detectlDn de mouvements, assurez-vous d'avo,r assez d'espace pour rnculer. - Tenez fermement la manette de jeu sans fil pou「 l'empecher de glisser et de cause「desdommages ou des blessures. - Si vous utilise, une manette de」eu connectee a la console PSS" avec un cable USB, assurez-vous que le cable ne heurtera pas une pe「sonne ou un ob」et. Veillez egalement a ne pas tire「sur le cable de la console PSS 

Suive, les instructions ci-dessous pour aider a preveni「 la detenoration et la decolorat,on de l'extかieur du produit • Essuye, le p「oduit avec un linge doux et sec • N'utilim pas d'insecticides ou d'aut「es substances volatiles • Ne placez pas de materiaux en caoutchouc ou en vinyle sur l'extかieur du produit pendant une pざiode prolongee • N'utilim pas de solvants ou d'autres produits chimiques. N'essuye, pas le p「oduit avec un chiffon de nettoyage traite chimiquement 

• La batterie a une duree de vie limitee. Lautonomie de la batterie diminuera graduellement avec le temps et l'usage repete. La duree de vie de la battene vane egalement en function de la methode de stockage, des conditions d'ut1l1sat10n et des facteurs environnementaux • Charge, le p「oduit dans un environnement ou la tempさ「atu「e ambiante est comprise ent「e 50'F et 86 "F (10'C et 30 °(). Le cha「gement peut et「e mains efficace lorsqu"il est effectue dans d'aut「es envi「onnements

Lorsque la manette de Jeu sans竹I n'est pas utilisee pendant une periode prolongee, 11 est recommande de la charger complさtement au moins une fo1s par an nee pour aider a maintenir le fonctionnement de la batterie. 

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux fréquences radio FCC et ISDE 
Canada établies pour un environnement non contrôlé et se conforme aux limites d’exposition 
aux fréquences radio telles que définies par la FCC et le Règlement d’exposition aux hautes 
fréquences (RF) CNR-102 d’ISDE Canada. Cet équipement devrait être installé et opéré tout 
en conservant une distance d’au moins 10 mm au corps de l’opérateur, à l’exclusion des 
extrémités de ses membres : mains, poignets, pieds et chevilles. Cet émetteur ne doit pas 
être utilisé conjointement ou placé avec tout autre émetteur ou antenne.

Remarque: 
Cette ucite a紐test如et jugee cocforme aux cormes stipul知s par !'article 15 des reglemects de la FCC pour uc appareil cumかique de categorie B Ces cormes som etablies afic d'offrir uce p「otectioc raisoccable comre toute possibilite de b「ouillage prejudiciable dacs uce icstallatioc 「esidectielle. Cet equipemect p「oduit, utilise et peutemett「e uneもcergie 「adi涎lectrique, et si elle c'est pas icstall知et utilisee cocfo「mさment aux icstructiocs, peut cause「 uc brouillage p「e」udiciablea la radiocommucicatioc. 11 est toutefois 1mposs1ble de garactir qu'il c'y aura pas de brouillage pre」udlClable dans une lnstallatIOn doccee. s, l'equ1pemem cause uc brouillage pre」udiciablea la receptioc radio ou televisuelle, ce qui peut etre determrce ec allumact et ec細gcam l'equipemem, l'uti11sateur est eccourage a essayer de corrige「 le brouillage ec utilisact uce ou plusieu「s des mesures suivactes 
• Reoriemer ou deplacer l'actecce de receptroc • Eloigcer l'equ1pemem du recepteur. • Braccher l'もquipemect sur uce prise su「Un aut「e ci「cult que celui auquel le 「さcepteu「est b「anche.• Demacder de l'aide au detaillact ou a uc techciciec radio/televisioc specialise Vous etes averti que tout chacgemem ou toute modificatioc coc expressemem approuves par l'orgacisatioc respocsable de la cocformlte pourrart acculer l'autorite de l'utilisateur a faire focctioccer I'とquipemect.Pou「toute assistacce avec ce produit, visitez playstatimcom/help. Le cume「o de telephoce apparaissact dacs la decla「atioc de cocfo「mite du foumisseu「 est destice uciquemect aux demacdes de recse1gcemems sur les brou1llages electrrques de la FCC 
Decla『ation de confo『mite du fournisseu『
Norn comme「cial: SONY N° de modとle:rn-zrnwPa門ie responsable: Sony Elect「onics Inc Adresse: 16535 Via Esp「illo, 5an Diego, CA 92127 U.S.A N° de t緑phone: 650-655-8000 (Uniquement pou「 les enquetes de la FCC sur les inte「fさ「ences electriques) Cet appareil est conforme aux stipulations de l'a内icle 15 des reglements de la FCC et des CNR des apparerls exempts de lrcence d'lnnovation, Scrences et Developpement economique Canada. Son fonctronnement est sou mis aux deux cond1t1ons su,vantes: (1) ce penpherique ne doit pas provoquer un brouillage pre」udrcrable, et (2) 11 dart accepter les interferences re,ues, y compns celles pouvant entrainer un fonctionnement indesirable. Cet appareil numenque de la classe B est conformeさla norme NMB-003 du Canada 

Ce produit est compose de plastiques, de metaux et d'une pile aux ions de lithium Suivez les rさglements applicables de votre region lorsque vous souhaitez mettre ce prod ult au 「ebut. Les p「oduits Sony peuvent etre 「ecycles g「atuitement aux ttats-Unis et au Canada en les deposant dans un cent「e de 「ecyclage.Consultez www.sony.com/ecotrade pour plus de details 

Avant 
ABC D E CFG 

NMLKJ I 
A) Touches direct,onnelles 
B} Touchnl,(creatlOn} 
C} Bar「e lumineuse 
DI Pavさ tactile/touche pavさ tactile
E} lndicateu「 de」oueur
FI Touche = (options} 
GI Touches d'action Touche△/ touche O I touche XI touche□ 
H } Manette droite/touche R3 
I) Haut-parleur 
」)Touche@(PS}
K) Sortie casque 
LI Microphone 
MI Touche憑(sou「dine)
N I Manette gauche/touche L3 
Haut 

A) Touche R1 
B) Touche R2 
C) Port USB 
D) Touche L1 
E) Touche L2 --
La premiさre fois que vous utilisez la manette de」eu, vous devez l'associer avec vot「econsole PSS 
1 Allumez la console 
2 Connectez la manette de jeu a la console en utilisant le cable USB inclus avec la console 
3 Appuyez su『|a touche @(PS) La manette de jeu s'allume. La bac「e lumlneuse cllgnote, puls Iりndlcateu「de」oueu「s'allume

Utdlse, le cable USB lnclus avec la console pour connecter la manette de jeu a la console PSS lorsque la console est allumee ou en mode repos. Lorsque la console est en mode repos, la barre lumineuse de la manette de Jeu cllgnote lentement en orange Lo「sque le chargement est te「mine, la ba「「e lumlneuse s'etelnt 
Conseils 

• Pour charger la manette de」eu pendant que vot「e console est en mode 「epos, vous devez d'abo「d active「 cette fonctIOnnalitさPou「 pl"'de dさtails. consultez le gulde de l'utilisat訊」「SU「votre console PS5 • Vo"'poem egalemeot cha「ge「 la manette en connectant le cable USB a un 0「dnateurou un aut「e appa「ell USB. utlllsez un cable USB COnfo「me a la no「me USB. ll est posslble que certalns appaたlls ne pulssent pas cha「ger la manette 

La conception et les spec,fications peuvent changer sans preavis Selon la ve「sion du logiciel utilisさe, la console peut fonctionne「 d'une fa,on differente de celle decrite dans ce manuel 
SV-1500mA PuSsance nominale d'entte 

Type debatte<le 
TenSlOn 

Batte「ie aux lOns de lithium int¢9「ee
3,65V-

Capadtidelabatterie 
Temp6Iatumdefunctiomement 
Poids 

156 0 mAh 
41 °F a 95 °F 15 °C a 35 °C) 
9、9 o,(280g)

Sony Interactive Entertainment LLC {'SIE LLC) garantit a l'acheteur original que ce produit ne prもsente「a aucun vice matさriel ou de fab「ication pendant une pもriode d'un (1) an a compter de la date d'achat Cette ga「antie ne couvre pas les consommables {tels que les batteries). Pou「tout defaut de matさriel ou de fabrication constate ou survenant durant la pさriode de ga「antie, SIE LLC accepte pendant une pさriode d'un (1) an et sur prさsentationd'une preuve d'achat, de 「eparer ou de remplace「 ce p「oduit, selon le choix de SIE LLC, pa「 un produit neut ou recertifie par「usine. Aux fins de cette Garantie limitee, le terme ·recertifie par l'usine· signifie un produit retourne a ses specifications originales. Visitez playstation.com/help ou appelez le 1-800-345-7669 pour recevoir une autorisation de retour de produit et des instructions d'expedition. En tant qu'acheteur initial, vous serez responsable des frais d'expedition pour le retour et de tout materiel d'emballage requis SIE LLC vous renverra al ors le produit re pare ou remplace sans fra,s, y compns les frais d'expさdition de 「envoi. Cette ga「antie ne s'applique plus si le vice du p「oduit SIE LLC a さte cause par abus, mauvais traitement, negligence ou dommages non lies aux materiels ou a la fabrication. CETTE GARANTIE REMPLACE TOUTES LES AUTRES ET AUCUNE AUTRE REPRESENTATION OU RECLAMATION DE TO UTE NATURE NE DEVRA UER OU OBUGER SIE LLC TOUTES GARANTI ES IMPLICITES SUR CE PRODUIT, Y COM PRIS DES GARANTI ES SUR LA QUAUTE MARCHAN DE OU LE CARACTERE UTIUSABLE DE CE PRODUIT POUR UN BUT PRECIS, SONT LIMITEES A LA PERIODE D'UN (1) AN SUSMENTIONNEE. EN AUCUN CAS, SIE LLC N'ASSUMERA DE RESPONSABILITe PAR AAPPORT AUX DOMMAGES CONS亡QUENTS OU ACCESSOIRES R亡SULTANT DE LA POSSESSION, DE LUTILISATION OU DU MAUVAIS FONCTIONNEMENT DE CE PRODUIT SIE LLC. CERTAJNS ITATS OU PROVINCES NE PERMETTENT PAS DE LIMITES SUR LA DUReE D'UNE GARANTIE IMPLICITE ET QUELQUES打ATS NE PERMETTENT P応LEXCLUSION OU DES LIMITES DE TOUT DOMMAGE INDIRECT OU ACCESSOIRE. IL EST DONC POSSIBLE QUE LES LIMITES OU LES EXCLUSIONS SUSMENTIONNEES NE S'APPLIQUENT P応Cette garantie Yous confere des droits legaux prec,s et Yous pouyez egalement posseder d'autres droits pouYant Yarier d'etat en etat ou de proYince en pro�nce. Cette ga「antie n'est applicable qu'aux etats-Unis et au Canada 

・ぶ、“PlayStatlon·, "PSS" and ·oualSense· a「e 「eglste「ed t「adema「ks o「 trademarks of Sony lnte「active Entertainment Inc. "SONY" and ·◆=-· a「e 「eglste「ed t「adema「ks0「 t「adema「ks of Sony Corpo「ation.The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc and any use of such marks by Sony Interactive Entertainment Inc Is under license. Other trademarks and trade names are those of thel「 respective owners 
．．r.·, "PlayStat1an·, ·pss· et ·oualSense· sont des marques deposees ou des marques commerclales de Sony Interactive Entertainment Inc. "SONY" et ·os,,__· sont des marques deposees ou des marques commerclales de Sony Corporation. Les logos et la marque du mot Bluetooth• sont des marques deposees qui appartlennent a Bluetooth SIG, Inc. et toute utlllsatlon de ces marques pa「 Sony Interactive Entertainment Inc. est accordもe sous licence. Les aut「es ma「ques comme「clales et appellations commerrnles appartlennent a leurs propnetalres respectlfs 
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